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(Dák.) A gyászos, fájdalmas eset
nek híre a mikor végig sajgott az 
egész müveit világon, az uralkodók 
a a világ összes népei kegyeles rész
véttel adóztak a súlyos megpróbál
tatások alatt is erős magatartásu 
nagy királyunknak, kit a magyar 
nemzettel együtt a'legnagyobb csa
pás sújtott királyasszonyunk végzetes 
és tragikus halálával.

Nincs szándékunk a maguk poli
tikai jelentőségükben méltatni e rész* 
vétnyilatkozatokat, a melyek össze
véve és külön-külön a királynő ko
porsójára omlottak, hogy a vigaszta
lás enyhítő balzsamát tapaszszák a 
körülötte vérző szivekre, mert meg 
vagyunk győződve a felöl, hogy azo
kat jórészt nem a politikai érdekek, 
de az egyéni legbensöbb érzelmek su
gallták, a mélyen érzett osztatlan bá
nat érzelmi kijelentései valának 
b részben az emberi nemesebb ér
zések fölháborodásának szülöttei a 
példátlanul álló aljas merénylet fölött, 
valamint az erkölcsi undornak a fö
lött, hogy a gaz gyilkos tőre a min
den szépért dobogó legnemesebb 
szivet járta át.

A külső képe ezt mutatja az 
egész világ osztatlan részvétének, 
mely valóban a legmagasztosabb, 
legmegkapóbb formában nyilatkozott 
meg.

De az bizonyos, hogy a mily jól 
eshetett agg királyunknak az a min
den oldalról nyilvánult osztozó bánat, 
ép oly vigasztaló val a a mi gyászunk
ban is, melyet mint nemzet érzünk 
s mely hogy milyen mélyen érzett, 
arról a társadalom minden rétegében 
fakadó, önkéntelen bizonyságtételek 
beszélnek a legékesebben. Mérhet- 
len fájdalmunkban is jól esik látnunk, 
hogy az egész világ hozzá s emlé
kéhez méltóan ünnepli kegyelettel a 
mi királynénkat, s a gyászos kegye
letben a legnagyobb elismeréssel

adózik fenkölt lelkűidének, nemes 
jó szivének, soha meg nem hálálható 
szeretetének, mellyel hazánk, nem
zetünk, nyelvünk s jogos aspiráti- 
óink iránt viseltetett.

Hogy mit vesztettünk mi benne, 
arról a történelem fog tanúságot 
tenni, a múltak története. 
Adja Isten, hogy a jövendők 
történelme ne beszélhessen e 
veszteség nagyságáról másként, mint 
hogy emlékét, szeleteiét a jövőbe is 
átplántálja.

Milyen fenséges, higgadt, föle
melő volt a magyar a megpróbálta
tás e roskasztó napjaiban. Mint egy 
ember borult le a koporsó előtt, s 
fájó zokogása nem volt zajos, bántó, 
néma volt inkább, méltó a nagy ha
lott fájdalmaihoz, s méltó nemzetünk 
óriási veszteségéhez. Kényeinket ugy- 
szóllván befelé ontottuk és sajgó szi
veinket öntöztük vele.

Az egyszerű pórtól föl a leg
magasabb állású, dúsgazdag íőurig, 
rang és felekezeti, sőt politikai kü
lönbség nélkül egybeolvadt a gyá
szos tragoedia befolyása alatt min
denkinek szive, s egy nagy ravatal
lá lett az ország. Eltűntek még a 
szenvedély sugallta párttusák, elsi
multak a legmerevebb ellentétek a 
közös bánatban, mely a lelkeket a 
kegyeletes emlékezésben közel hozza 
egymáshoz.

Ezzel szemben igazán bántó el
lentétet képezett, ami a gyászos 
esemény következtében odaát Ausz
triában nyilvánult egyes helyeken. 
Nem szólunk Becsről s nem hival- 
gunk azzal, hogy a gyász kifejezése 
sokkal impozánsabb, sokkal magaszto- 
sabb vala a mi fővárosunkban, mint 
az osztrák császárvárosban. De a mi 
föuséges gyászunkba Laibachból, 
Triesztből olyan bántó hangok sivitot- 
tak be, hogy valójában megdöbbe
néssel olvastuk azok hirét. Értjük 
azokat a zavargásokat, melyeket kü
lönösen a munkások insceniroztak 
olasz társaik ellen, abból a szomorú

ötletből, hogy királynénk gyilkosa 
olasz származású volt.

Eltekintve attól hogy az anarchiz
mus gyűlöletes tanai hazát és nem
zetiséget nem ismernek, valamint 
attól, hogy Luccheni gaztettéért az 
olasz nemzetet ép oly kevéssé lehet 
felelőssé tenni, mint p, o. Rózsa 
Sándor gyikosságaiért a magyart, bi
zonyos, hogy a munkások kenyér
irigysége mellett mélyebben fekvő 
indokai is vannak ez izgatóan ható 
zavargásoknak.

Ezek Ausztria bomladozásának, 
züllött nemzetiségi viszonyainak is 
indokai egyúttal: a nemzetiségek kö
zött uralkodó, s a fölszitott fajgyűlö
let, mely kicsinyes indokokból, alap
talanul is mindjárt lángra lobban s 
a legnagyobb veszélynek teszi ki az 
amúgy is ingadozó alapot, melyen 
Ausztria egysége álL

A szláv elem mindent elnyelni 
törekvő terjeszkedési vágya mani
fesztálta magát e zavargásokban, 
szemben a latin népfajjal ezúttal, a 
hogy engesztelhetetlen harczban áll 
a német elemmel is. A laibachi s 
trieszti zavargások főkolomposai 
szlovének voltak.

Mdyen megnyugtató rámutatni e 
jelenségekkel szemben arra az együt- 
érzésre, arra a habár fájó, de mégis 
fölemelő egyetértésre, mely az orszá
gos gyász e napjaiban Magyarország 
földén nyilvánvalóvá lett, s melyet 
egyetlen dissonáns hang meg nem 
zavart.

A fájdalom és öröm teszi ki a 
népkedélyt a legnagyobb megpróbál* 
tatásnak, s mi ezt a nagy fájdalmat — 
nemzeti konszolidáczíónk szempontjá
ból a legmegnyugtatóbb egyöntetű
séggel viseltük.

Maga az agg uralkodó is fájó 
gyönyörrell legeltetheti könyben úszó 
szemeit, az ő hűséges magyar népén 
a mely trónjának s fenkölt egyéni
ségének épen oly támasza, mint a 
mily mély érzéssel osztozott vele az 
együttérzett fájdalomban.
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Mert hát higyjék el nekünk 
Ausztria népei, hogy ebben is boldo
gult Nagyasszonyunk szellemének su
gallatát követjük, ki a szeretetnek 
apostólnője vala.

A brassóiak gyásza.
Brassó, szept. 19.

A helybeli róm. kath. plébániai tem
plomban szombaton reggel 8 órakor volt az 
első gyász istentisztelet, a melyen a róm. 
kath. fögymn. és főelemi tanoda, az állami 
főreál és felső kereskedelmi iskola, továbbá 
a polgári leányiskola növendékei résztvet- 
tek tanáraik illetve tanítóik vezetése alatt.

Pontban 9 órakor volt a második gyász 
istentisztelet, a melyen az állami, megyei és 
városi hivatalok testületileg, a katonai tiszti
kar s nagyszámú közönség volt jelen.

Az égő gyertyák közt álló katafalk előtt 
Möller Ede pápai praelatus, apát-plébános 
az alábbi szép imát mondta el:

Királyok királya I Népek Istene I Vi
gasztalás kiapadhatatlan kútfeje I tekints ke
gyelmesen mireánk, kik benső részvéttel és 
megszomorodott szívvel térdre borulva isteni 
Felséged előtt, alázattal hozzád fohász
kodunk.

Nem kutatjuk, hogy milliók szivét mé
lyen megrendítő események minő összefüg
gésben lehetnek a mindenség összkormány- 
zarának rendszerével, mely végtelen bölcse- 
ségedben bírja megtámadhatlan jogalapját 
és a korlátolt emberi ész bírálata alá nem 
vonható. Nem zúgolódunk, hanem szivünk 
alázatosságában megnyugszunk abban, a 
mit Te Urunk és Istenünk, élet és halál ura, 
hogy megtörténhessék, megengedtél és 
imádjuk rejtelmes végzéseidet, habár fáj és 
gyötör a mélyen megrendítő borzalmas va
lóság. Te, kinek tudta és akarata nélkül mi 
sem történhetik széles e világon, egy haj
szálunk sem görbülhet meg és a kinek aka
ratától, mindenható intésétől függ milliók 
sorsa, ki nem szorulsz tanácsadóra és nem 
ismered a csalódás keserveit, hanem mindent 
csalhatatlanul, biztos kézzel vezetsz a kitű
zött czélhoz, Te tudod, hogy miért történt, 
a mi fölött király és nemzet együtt érezve, 
fájdalomtelt szívvel gyászba borult.

Egy drága halott tétetik ma sírba a 
messze távolban ezrek kísérete és milliók 
részvéte mellett az ősök földi maradványai 
mellé. Sir a király, sírnak hü népei és bu 
tölti el szivünket, lelkünket. De feltekintve a 
keresztre, enyhül fájdalmunk. Üdvözítőnk 
szenvedéséből merítünk vigasztalást és ő 
benne bízva, ő benne remélve, erős hittől 
serkentve kérjük a mindenható jóságos Is
tent, hogy küldje el vigasztaló angyalát jó 
királyunknak, támogassa őt erősítő kegyel
mével, hogy ez uj megróbáltatás se törje 
meg erős lelkét, tartsa meg Istenbe vetett 
bizalmában, hogy el nem csüggedve, ural
kodói feladatainak folytatásában s áldásos 
megoldásában lelhesse örömét és vegye 
egykor hitszilárd törekvéseinek méltó jutal
mát az égben.

Elhunyt áldottlelkü hitvesének pedig, 
a mi jó királynénknak, a ki mig élt, egyik 
védangyalunk vala egy földi trón közelében, 
adja meg a jóságos Isten amott a magas
ságban a jók és igazak jutalmát, a mennyei 
boldogságnak hervadhatlan örömeit, a men
nyei dicsőség koronáját, hogy ,ott is szó
szólónk, pártfogónk lehessen a mindenható 
Isten trónja előtt.

Ezt kérjük Üdvözítőnk ajkairól jött 
imafohászokkal, mondván: Miatyánk . . . 
És a magyarok Nagyasszonyát, Boldogsá- 
gos Szűz Máriát angyali szózattal és szent 
Erzsébet üdvözlő szavaival köszöntve: Üd- 
vözlégy Mária . . . buzgón kérjük a nagy
hatalmú Istenanyát, hogy vegye oltalmába 
apostoli királyunkat, utódját annak, a ki or
szágunkat neki, a mennyek királynéjának 
ajánlotta fel. Legyen ő oltalmazója hazánk
nak, imádkozzék érettünk most és halálunk 
óráján és eszközölje ki szent ‘^fiánál király
nénk elköltözött lelkének az örök nyugo
dalmat, hogy az örök világosság fényesked- 
jék neki amott a szentek társaságában az 
Istennek szinről-szinre látásában.

Szent István, szent Imre, szent László, 
szent Erzsébet, szent Margit és minden, ma
gyar földről égbe szállott dicsőült lelkek kö
nyörögjetek a királyért, nemzetért, élők- és 
holtakért! Ámen.

* 
* *A brassói magyar evangélikus espe- 

resség összes egyházközségeiben múlt szom
baton reggel 6 órakor, d. e. II órakor d. u. 
4 órakor és este 7 órakor ünnepélyes ha
rangozással, vasárnap pedig ünnepélyes gyász
istentisztelettel rótták le a dicsőült királyné 
iránt a kegyelet adóját, az esperességi el
nökség pedig hódoló részvét feliratot intézett 
az esperesség nevében a királyhoz.

Ugyancsak tegnap a brassói izraelita 
hitközség is ünnepélyes gyász isteni tisztele
tet tartott d. e. fél 10 órakor kórház-utczai 
imaházában.

* **
A «Brassói Magyar Polgári Kör» múlt 

pénteken este a királyné elhunyta alkalmá
ból választmányi ülést tartott, a melyen 
Papp Ferencz elnök ecsetelte megható sza
vakkal azt a pótolhatlan veszteséget, a 
mely a hazát a dicsőült királyné elhunyta 
által érte. Ugyancsak Papp Ferencz elnök 
inditványára a választmány egyhangúlag ki
mondotta, hogy:

hazafias fájdalmának jegyzőkönyvileg ad 
kifejezést azon nagy vesztesség felett, a 
mely a hazát a dicsőült királyné elhunyta 
által érte;

a királynénak emelendő emlékszoborra 
folyó gyűjtéshez adományával hozzájárul;

a kör fennállásának 50-ik évfordulója 
alkalmából ez évre tervezett jubiláns ünnep
séget a jövő évre halasztja;

a róm. kath. templomban tartandó 
gyász isteni tiszteleten részt vesz;

a kör helyiségének ablakait 8 napig 
tartó időre gyászszal vonja be;

a temetés ideje alatt szombaton a kör 
helyiségeinek ablakaiban gyertyákat gyújt.

» 2*
A «Brassói Magyarság Intéző Bizott

sága» múlt szombaton tartott közgyűlésében 
jegyzőkönyvileg adott kifejezést a királyné 
elhunyta felett érzett hazafias fájdalmainak.

* ** 
Felhívás

a róm. kath. árvaházalapitó Nőegylet 
tisztelt tagjaihoz.

Hölgyeim !
Hazánkat, drága jó urunk "királyunk és 

mindannyiunkat sújtó, kimondhatatlan nagy 
veszteség feletti bánatunknak külsőleg is ad
junk kifejezést: Visel ünk gyászt 
négy héten á c!

Maurer Viktornó, “ 
elnökné.

♦ «*
A brassói magyar kaszinó válaszará

nya e hó 16-án tartott ülésében a királyné 
emlékszobrára száz forintot szavazott meg.

Obert-kérdés.
Brassó, szept. 19.

A mérsékelt szászok érzékeny szavak
kal búcsúztatják el a «Kr. Tageblatt» múlt 
szombati számában Obert Ferenczet, a ki 
tudvalevőleg őket, eddigi barátait és párthiveit 
cserben hagyva a «zöld»-ek táborába pártolt át. 
Ezen érzékeny szavakban meglepő őszinteség

gel kellemetlen igazságokat vetnek Obert Fe- 
rencznek szemére. «Obert Ferencz nem volt, 
— mondják — valami kellemes elvtárs. Sze
mélyes, kiszámithatlan és sokszor kíméletlen 
eljárása; erős hajlamai az önkényeskedésre, 
a melyek ellen okokkal és érvekkel hiába 
volt a küzdelem; az a szokása, hogy meg
lepetések és bevégzett tények által kénysze
rit ett'* pártfeleit arra, hogy kívánsága sze
rint szavazzanak, sok keserű órát szerzett 
párthiveinek és sokszor nagyon is próbára 
tette azoknak türelmét. Most elvágta ő maga 
a kötelékeket, a melyek őt pártfeleivel Össze
fűzték és átment uj elvtársaihoz. Kiváncsisá- 
gunk és részvétünk kiséri őt uj utján.»

Majd Obert Ferencz képviselőjelöltsé
géről szólva azt mondja a Kr. Tageblatt: 
«Bir-e Obert ur azokkal a tulajdonságokkal, 
a melyek őt a képviselői mandátum elfoga
dása eseténsikeres munkásságra képesítik? Nem 
említjük hajlott korát, esetleges beteges
kedését, teendőkkel való tulhalmozottságát, 
hanem csak a magyar nyelv ismere
tének hiányát. Hiszi e Obert Ferencz 
ur, hogy hiányos nyelvismeretével Budapes
ten áldásosán működhetik?»

Valóban sajátságos jelenség, midőn egy 
71 éves öreg ember, a helyett; hogy a múl
tak emlékein élengne, a mint azt a Cicero 
phillosophiája és a tapasztalat tanítja, kisza
kítja magát régi barátai közül, eldobja ma
gától a múltat és akkor mikor már a pálya 
végéhez közeledik, uj barátokat keres magá
nak, uj irányt vág be.

Igaz, hogy azt lehetne mondani, hogy 
Obert ezelőtt 20 évvel is zöld volt, úgy sze
repelt Nagy-Küküllő megyében és most csak 
vissza tért „első szereiméihez. Ámde a ter
mészetes fejlődés nem az, hogy a 16 év óta 
mégis „mérsékelt“ politikus, öreg korában a 
pálya végén legyen „zöl“-dé hanem meg
fordítva

Még mindig reméljük, hogy Obert F. 
különösen a tegnapi kudarcz után vissza fog 
lépni arról az útról, a melyre rossz tanács
adói és kielégítetlen ambitiója vezette.

Képviselőválasztás.
Brassó, szept. 19.

Obert Ferencz tegnap körutat tett a 
szászhermányi választókerület szász községe
iben, hogy a választók előtt programmbe- 
szédet tartson.

Pontban n órakor indult el Obert Fe
rencz a fekete templom udvaráról 15 kocsi
val, a melyben uj barátai ültek. Ott láttuk 
dr. Flechtenmacher Károlyt, Teutsch, ifj. Hie- 
mesch, Christiani tanitókat, Lassel, Neto- 
liezka, Sindel, Jüngling, Hubbes tanárokat, a 
két Roll ügynököt, Scherg s. lelkészt, Gold- 
schmidt aranyművest, Z i n t z kereskedőt, 
C o n r á d vendéglőst és számos kereskedő
segédet, a kiknek neve előttünk ismeretlen. 
Régi gárdájából nem kisérte őt ki senki, a 
mi bizonyítja azt, hogy Obert Ferencz csak 
egyedül egymagában hagyta oda a mérsékel
tek táborát. Szökésében a zöldekhez nem ta
lált társakat.
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Az első kocsiban ült Obert Ferencz, 
balján egy orvossal, a mely körülmény 
sok rossz vicczre adott alkalmat a nézőkö
zönség tagjainak.

Tizenkét óra tájban érkezett meg a 
menet Szentpéterre, a hová mint előőrsök 
már reggel korán kihajtattak Zeidner könyv
kereskedő, Zeidner mészáros és dr. Lurtz 
egykori Írnoka Schmidt, hogy tájékozzák 
magukat a helyzet felől.

A szentpéteri választók, kijelentették, 
hogy ők nem hajlandók meghallgatni Obert 
Ferenczet. Tarthat beszédet, de csak is a 
Brassóból vele jött urak fogják a hallgató
ságot képezni.

A választók ezen nyilatkozata folytán az 
előőrsök egyrésze kocsira ült és a közelgő 
menet elé hajtatott s értesítette Obert Fe- 
reaczet a szentpéteri választók hangulatáról, 
a minek következtében Obert Ferencz és 
törzskara elhatározta, hogy Szentpéteren nem 
próbál szerencsét és a 15 kocsi ennélfogva 
megállás nélkül hajtatott át Szentpéteren to
vább Szászhermányba.

Szászhermányba érkezve, az egész tár
saság a községi vendéglőbe szállott és meg 
ebédelt.

Délután háromnegyed 3-kor megkez
dődött a gyűlés Funtsch Mihály töldmives 
elnöklete alatt, a ki a gyűlést szász dialektus
ban megnyitván felkérte a választókat, hogy 
hallgassák meg Obert Ferencz programm- 
beszédét.

Obert Ferencz jó háromnegyed óráig 
beszélt. Kifejtette, hogy őt nem a szen
vedély, hanem a kötelesség vezette ide. 
Nem törődik a többséggel, mert ő nem 
számért, hanem elvért küzd. Mint szász áll 
szászok előtt. Félszázad óta áll a szász 
nép szolgálatában s a politika ifjúkori 
szerelme, s ahhoz nem lesz hütelen soha. 
Ö is a szász néppárt programmja alapján 
áll, a mennyiben ő is szász érzületü. Ré
gebben azzal ijesztgették, hogy úgy jár 
mint Róth István Lajos. No hát ő nem 
szégyenli Róth Lajos példáját követni. 
Nagy áldozatot hoz azzal, hogy elvállalja 
a képviselőséget; áldozatot időben és élet
erőben; de miután nincs más szász, a ki 
ezt megtegye, kötelességének tartja meg
hozni ezt az áldozatot. Szász nemzeti 
kötelességérzet és szász nemzeti lelkiisme
ret kényszeríti őt erre. Ebben a kerületben 
a hol a szászok többségben vannak, okve- 
tetlenül fel kell lépnie szász jelöltnek a 
ki nem kormánypárti. A szász nemzeti 
politikának nagy mulasztási hibája volna 
az, ha ez meg nem történnék. Azok a 
választók, a kik a múlt deczemberben azt 
kívánták képviselőjüktől, hogy lépjenek 
ki a kormánypártból, .azok ne ragadnák 
meg az alkalmat a kormánypárton kívül 
álló szász képviselő megválasztására? De 
ha a szászok nem volnának is többségben 
ebben a kerületben, úgy is kellene jelöl
tet állitaniok.

A Honterus ünnep alkalmával az 
összes magyar lapok úgy nyilatkoztak, 
hogy a szászok meg vannak elégedve és 
jól érzik magukat a magyar állam védelme 
alatt. Hát ez nem igaz 1 Hogy érezhetnénk 
magunkat jól, midőn olyan törvényeket 
hoznak mint a középiskolákról, óvodákról, 
helynevekről szóló törvények, a melyek 
mind megannyian kizárólag a magyar 
érdekeket szolgálják s a szász nemzetisé
get meg akarjak folytani. És aztán mi az 
a magyar védelem! ? Hát ki mivelte meg 
ezt a földet vérrel és izzadsággal ? Ki 
teremtett itt a szászuépnek otthont ? És

ki védelmezte meg azt ? Nem mi magunk 
a szászok ? Kenyérmezőnél mi küzdöttünk 
első sorban a török ellen! Hogy milyen 
az a magyar védelem azt mutatja Mohács, 
a hol a magyar hagyta el a magyart. Hát 
azt hiszik a magyarok, hogy mi lengyel
zsidók vagyuk, a kik most jöttek be s 
azért részesítenek bennünket ilyen eljá
rásban?

Ö nem tolta fel magát képviselő 
jelöltnek, hanem csak rendelkezésére ál
lott a választóknak, még mielőtt hivatalos 
jelöltet állítottak volna. Ha más szász lép 
és oly formán, hogy nem lép be a kor
mánypártba, annak szívesen átengedi a 
helyet, de magyarnak soha! Hogy volna 
lehetséges az, hogy, itt, a hol a szászok 
vannak többségben, egy nem szászt vá
lasztanak meg. hogy lehetne szó ilyen vi
szonyok között kompromissumról I ? Való
ban erkölcsi halottnak érezné magát, ha 
tel nem lépet volna. Itt egy operácziót 
kell végrehajtani, olyan operácziót, a 
melynél a fájdalomdijat az operáló t. i. ő 
hénytelen esetleg megfizetni, de az mint
egy ő nem retten attól vissza. Mióta e 
gondolattal foglalkozik azóta nem tud 
aludni, mig az operácziót végre nem hajtja. 
Rátért ezután arra a sokat hajtogatott, 
állítólag magyar ajkról elhangzott jeligére, 
hogy a szászokat előbb demoralizálni s 
azután magyarosítani kell.

Gondolják meg a választók,hogy ő a szász 
becsületért állott sorompóba s ezért elfogad
ja a mandátumot.

A hallgatóság, a melynek legnagyobb 
részét brassóiak és csak igen kicsiny ré
szét képezték hermányiak, frenetikus tap
sokban tört ki.

Azután egy földmives ember, utánna 
dr. Flechtenmacher Károly, majd Stamm 
hermányi tanító beezélt Obert mellett 
szász dialektusban. Flechtenmacher ököl
be szorított kézzel, dühösen, arczából ki
kelve, mintha egy nehéz szüléssel lett 
volna dolga, operálta a hallgatóságot. 
Összevissza keverve Honterus ünnepet, 
üdvözlő táviratokat, Studenten commercet, 
a toronyból leesett zászlót, a spanyol bika
viadalokat és a brassói kövezet vámot s a 
közúti vasút csonka vágányát, mind ezt 
Obert kolossális érdemeinek a bizonyítá
sára.

A mérsékelt szászok álláspontjának 
védelmére Horváth Péter hermányi 
jegyző állott fel. Védelmezte a paktumot 
és kifejtette, hogy a decz, 2 án hozott 
határozat, a mely azt kívánta a képvise
lőktől, hogy lépjenek ki a szabadelvűpárt
ból, a szász-hermányi válásztókerületre, a 
melynek magyar volt akkor a képviselője, 
nem vonatkozhatott.

Beszédét sokszor félbe szakította a 
Brassóból kiment urak közbekiáltásai.

Végül még Lasszel és Sindel beszél
tek a Flechtenmacher féle stylusban s az
után a közgyűlés 345-kor minden határo
zathozatal nélkül szétoszlott.

Még kevesebb szerencséje volt Obert- 
nak Prázsmáron, a hol háromnegyed 7- 
kor tartotta meg a programmbeszédjét a 
községi vendéglőben.

Ugyanazt mondta el, a mit Szász - 
hermányban némi variácziókkal.

Utánna Koch ottani tanító beszélt.
A mérsékelt szászok álláspontját 

Sindel Ferencz prázsmári lelkész vé
delmezte.

Utánna Flechtenmacher. és Lassel 
beszéltek,

A hallgatóság kevesebbb volt mint 
Szász-hermányban, hatá-ozatot itt sem 
hoztak s a közgyűlés este fél 9 kor osz
lott szét.

HÍREK. ~
Brassó, szept. 19.

— Dr. Hermann Antal lapunk kiváló 
munkatársa szombaton Brassóba hozta Júlia 
leányát, budapesti tanitónőképző III-éves 
növendéket, hogy itt egy ideig élvezze a 
páratlanul jó levegőt.

— Virchow és a „Brassói Lapok“. A 
Kronstaedter Tageblatt“ szept. 13-iki számá
ban Dr. Kraus F. polemizál a Virchow 
brassói beszédjére vonatkozó hírlapi nyi
latkozatokkal, első sorban tévesen a „Bras
sói Lapok“-at említvén. A „Tageblatt“ hol
napi számával egyidejűleg mi is közölni fog
juk Hermann tanár munkatársunknak erre 
vonatkozó helyre igazítását.

— «A Brassói Magyarság Intéző Bi
zottsága» múlt szombaton este nagyon láto
gatott ülést tartott Moór Gyula tőesperes 
elnöklete alatt. Miután az elnök a tagokat, 
különösen pedig b. Purczell Béla postafőfel- 
ügyelöt és Szabó Antal m. kir. adóhivatali 
ellenőrt, mint a kik ez alkalommal először 
jelentek meg a bizottság ülésén, szívélyesen 
üdvözölte, előterjesztetett a választók név- 
lajtsromának ellenőrzése áltál elért eredmény, 
a mely szerint az e czélból kiküldött bizott
ság 157 jogtalanul kihagyott választó felvé
tele és 84 jogtalanul felvett választó kiha
gyása ügyében nyújtott be a központi vá
lasztmányhoz felszólamlást. A közgyűlés ezen 
eredményt örvendetes tudomásul vette és 
köszönetét szavazott az eljárt bizottság tag
jainak. — Ezután előterjesztette az elnök a 
végrehajtóbizottságnak a szászhermányi vá
lasztás ügyében f. hó 8-án hozott s lapunk
ban annak idején ismertetett határozatát. — 
A közgyűlés ezen határozatot egyhangú- 
1 a g helyeslő tudomásul vette. Végül a köz
gyűlés őszinte fájdalmának adott kifejezést 
úgy Bisztray Károly mint Balázs Péter bi
zottsági tagoknak Brassóból leendő eltávo
zása felett és elhatározta, hogy nekik fára
dozásaik és buzgó tevékenységükért jegyző
könyvileg hálás köszönetét szavaz.

— Vonatösszeütközés. A ni. kir. ál
lamvasutak kolozsvári üzletvezetősége 27271 
III. sz. a. a következő levelet intézte hoz 
zánk : «A «Brassói Lapok» 198-ik számában, 
a hírek rovatában «Vonatösszeutközés» jelző 
alatti közleménynek helyreigazítása végett 
tisztelettel értesítjük, hogy az abban közölt 
azon eset, mintha Felső-Tömös állomáson 
egy magára közlekedő gép a 61. sz. vonat
nak ment volna, nem történt meg. A má
sodik ugyancsak tennebb említett jelző alatt 
közölt esetet pedig, hogy t. i. a 602 sz. 
vonat az indulásnál csonkavágányra jutott, 
habár kocsik nem is zuzattak össze, mint az 
a közleményben állítva van, — szigorú vizs
gálat tárgyává tettük. Tisztelettel kérjük 
fenntieknek becses lapjában helyet adni. Ko
lozsvár, 1898. szeptember hó 14-én. Az üz- 
letvezetőség: Schandl.» -- Ehhez mi csak 
annyit jegyzünk meg, hogy azok, a kiktől 
a szóban forgó értesítést kaptuk, állítólag 
szemtanúi voltak mind a két összeütkö
zésnek.

Táviratok.
A „Brassói Lapok" eredeti, táviratai
Budapest, szept. 19. Az itteni iskolák

ban ma tartattak meg a közoktatásügyi mi
niszter által elrendelt gyászünnepet. A 
templomokban rekviemek voltak. A színházak 
zárva.
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637 szám bvgb. 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a 
értelmében közhírré teszi, hogy a brassói kír. törvényszék 1898. 
évi 5720 polg. számú végzése következtében Dr. Leményi Jenő 
brassói ügyvéd által képviselt Zanescu M. G. végrehajtató javára 
Grauenfels Vilmos brassó' lakós ellen 568 írt s jár. erejéig 
Brassóban 1898. évi julius hó 29—31-én foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 414 írtra becsült s 
nem igényelt házi bútorok, stb. ingóságok az 1881. LX. tör- 
vényezikk 120. §-a alkalmazásával nyilvános árverésen el adatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság V. II. 1312 
1898. sz. végzése folytán 568 írt tőkekövetelés, ennek 1897. 
évi április hó 16 napjától járó 6% kamatai és eddig összesen 
44 frt 85 krban biróilag már megállapított, valamint 8 írt 20 kr. 
jelen árverés kitűzési és a még felmerülendő költségek erejéig 
Brassóban, külváros Egres-utcza 21. sz. a. leendő eszközlésére 
1898. évi szeptember hó 21. napjának délelőtt 10 órája határ- ' 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107, és 108, §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

; egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé ; 
gitéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko- j 
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv- ' 
bői ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1898,augusztus 29. napján.
Ladányi Aladár, 

442 (1-—1)kir. bírósági végrehaj tó.
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Alólirt bátor vagyok a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy Brassó város és 
környéke részére

R. FÓR EK, Szászsebes!
pinezészeteinek

valódi erdélyi hegyi boraiból 
egyedüli raktárát álvettem és ajánlom azokat 
a következő határozott árak mellett:

36, 42, és 48 krral literenként 
üveg nélkül, az üvegért á kr. számittatik fel, 
melyek ugyanannyiért visszaváltatnak.

Ajáolom továbbá még mindenféle cseme
ge boraimat a legjobb minőségben és legolcsóbb 
árak mellett.

Valamint elfogadok megrendeléseket 50 
literen felüli hordókban árjegyzék szerint előirt 
árak mellett.

A n. é. közönséget egy próba kísérletre 
tisztelettel meghívja.

HASENMAYER FRIGYES
435 (2—8) Brassó.

Gyógyászati vörös borok.
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Laptulajdonosok: Moór Gyula éa Trattner H. Nyomatott a Brassói Lapok nyomdájában. Nyomdatulajdonosok: Trattw H. és társai.


